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Herzlich Willkommen zur Regionaltagung in Ferch!
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Marketingmaterialien: Schilder

Zur Anbringung an Gebduden.
Es gibt 4 Varianten zur Auswahl.

20 x 20 em

20x 26 cm
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The phenomenon of Visit our website to learn more:
the artists colony Www.euroart.eu e ur

From the first half of the 19th century onwards, more Contact us: The European
and more artists, especially painters, decided to office@euroart.eu a I Federation
move to the countryside to spend time in nature. of Artists’ Colonies

They longed for a simpler life, away from the strict
rules of the art academies. Open-air painting -

known as plein air painting - emerged. The artists

brought friends from many backgrounds, writers, Dlscover the EurOpean
poets, composers, musicians, actors, they were

followed by art critics and art collectors. aI'tiStS ’ COlOniCS

Women in particular found an opportunity for
artistic realisation here. The artists’ colony became
a place of encounter. The landscape was no
longer just a backdrop, but the sole subject

of the artists. Small and large artists’ colonies
sprang up all over Europe.

Artists travelled to other European colonies for

inspiration regardless of existing national Wwe 11NS p 11re

borders. In some cases, the colonies developed

into communities with idealistic ideas and social Cll] tU, l' Ell

relevance. The new phenomenon was written

about and the colonies attracted many tourists. COnne Ctl On




Who we are

Euroart is a unique network with 94 members in 47
artists’ colonies from 12 European countries. Euroart has
set itself the goal of maintaining, preserving and further
developing the common European cultural heritage

of artists’ colonies.

Members

The broad spectrum of our members includes both large
cities and small communities of former artists’ colonies
with their museums, art associations, public and private
institutions. A particular strength of euroart is the
personal commitment of our members in the form of
visits, contacts, joint projects and exhibitions. This makes
it possible to experience Europe on a cultural level.

A lively exchange of ideas and personal interaction
consolidate the European idea.

3. BARBIZON

Georges Gassies,

La mais on de Théodore Rousseau
1. AHRENSHOOP 4 WORPSWEDE
Paul Miiller-Kaempff, Stormy Baltic Otto Modersohn,

coast near Ahrenshoop Moor cottage with birch alley
2. KRONBERG 5. TERVUREN

Fritz Wucherer, At Lake Constance - Jean-Baptiste Degreef,

View of the Mainnau Farm in Oudergem

Our history

It all began in Brussels in 1994, when five artists’
colonies, Barbizon, Tervuren, Worpswede, Ahrenshoop
and Kronberg founded euroart under the patronage

of the European Union. Many other artists’ colonies

were reactivated and motivated to
participate. Many rural regions
thus rediscovered their cultural
heritage and present them-
selves today with new self-
confidence. Since 2021

we have been recognisedT
by the Council of Europe
as a ,unique European
network promoting cultural
understanding and
cooperation”.

What we work for

Cultural Heritage - Science

The preservation of cultural heritage and its scientific
processing is one of the major tasks of our association.
In this context, membership in euroart is bound to
certain criteria. A Scientific Advisory Committee
evaluates the artists’ colonies and potential members
according to scientific criteria. The international centre
for European artists” colonies (ICEAC; iceac.eu) acts
as general advisor to euroart, organises seminars and
workshops and makes an extensive relevant library and
art collection available to students, scholars and artists.

Promoting contemporary art - Active artists’ colonies

The ideas of the former artists’ colonies are carried

over into the present day, thus keeping their

intentions alive. This is done in particular by

promoting temporary artists but also by funding

events, collective projects, workshops, festivals
or community exhibitions.

Sustainable tourism
Our aim is to give the general publicaccess
~ to Europe’s important historical and cultural
heritage. That is why euroart develops and
promotes joint touristic offers. Through the
spatial and thematic connection between the
artists’ colonies, the European phenomenon of the
artists’colonies can be experienced in its full dimension.
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Members of Euroart

Belgium

1 GENK
Emile Van Dorenmuseum

2 SINT-MARTENS-LATEM
Municipality Sint-Martens-Latem

3 TERVUREN
Municipality Tervuren
Vrienden v.d. School van Tervuren

4 CHAMPION
Lieux-Communs

France

5 CERNAY-LA-VILLE
Municipality Cernay-la-Ville
Avrtist in motion

6 BARBIZON
Municipality Barbizon
Musée des peintres de Barbizon

7 MORET-SUR-LOING
Municipality Moret-sur-Loing

8 GREZ-SUR-LOING
Artistes du bout du monde
Stiftelsen Grez-sur-Loing

The Netherlands

9 DOMBURG
Municipality Domburg/Veere
Museum Domburg ICEAC

10 KATWUK
Municipality Katwijk
Foundation Katwijks Museum
Kunstvereeniging Katwijk

11 EGMOND AAN DEN HOEF
Foundation Historisch Egmond

12 EDAM-VOLENDAM
Municipality Edam-Volendam

13 LAREN
Museum Singer-Laren Singer Memorial
Foundation

14 PLASMOLEN
Jacques van Mourik Foundation (partner)

15 OTTERSUM
Foundation Jacques van Mourik (partner)

16 OOSTERBEEK
Municipality Oosterbeek
Museum Veluwezoom
SCARABEE - Association of Contemporary
Artists

17 NUNSPEET
Municipality Nunspeet
Noord Veluws Museum
18 ZWEELOO
Kunstenaarsdorp Zweeloo

Germany

19 DOTLINGEN
Foundation Détlingen

20 WORPSWEDE
Municipality Worpswede
The Worpswede Museum Association
Kiinstlerinnen HéuserWorpswede
Kulturstiftung Landkreis Osterholz

21 DANGAST
Franz Radziwill House

22 BREMEN
Overbeck-Museum (partner)

23 FLENSBURG
Museumsberg Flensburg (partner)

24 HEIKENDORF
Municipality Heikendorf
Art Museum Heikendorf

25 SCHWAAN
Municipality Schwaan
Art Museum Schwaan

26 AHRENSHOOP
Municipality Ahrenshoop
Artmuseum Ahrenshoop
Kunstkaten Ahrenshoop

27 HIDDENSEE
Art Association Hiddensee

28 OSTSEEBAD-KOSEROW
Atelier Otto Niemeyer-Holstein

29 SCHWIELOSEE-FERCH
Municipality Schwielowsee-
Ferch
Férderverein Havellandische
Malerkolonie

30 JAMLITZ
Art and Culture Jamlitz

31 SCHIEDER-SCHWALENBERG
Municipality Schieder-
Schwalenberg

32 WILLINGSHAUSEN
Municipality Willingshausen
Association Malerstibchen
Willingshausen

33 SOLINGEN
Black House (partner)

34 SIMONKALL
Institution of Modernism in the
Rhineland (partner)

35 KRONBERG IM TAUNUS
Municipality Kronberg im
Taunus
Museum Kronberger
Malerkolonie

36 DARMSTADT
Institution Mathildenhshe

37 GROTZINGEN
City district Grétzingen

Friends of Badisches Malerdorf Grétzingen

38 DACHAU
Municipality Dachau
Dachauer Galerien und Museen
Artist association Dachau e V.

39 UTTING AM AMMERSEE
Municipality Utting /
Holzhausen am Ammersee
JES Kulturstiftung

40 OBERHAUSEN
Malwerk Oberhausen (partner)

41 MURNAU AM STAFFELSEE
Municipality Murnau
Tusculum Art Association Murnau

42 PRIEN AM CHIEMSEE
Municipality Prien am Chiemsee
Kulturférderverein Prien am Chiemsee

Italy

43 CHIUSA/KLAUSEN
Municipality Chiusa / Klausen

44 TARANTO
CLAM International (partner)

Hungary DENMARK

45 GODOLLO
Public Foundation of New Art of Gédsllé

Poland

46 KAZIMIERZ DOLNY
Municipality Kazimierz Dolny

BELARUS

Lithuania

47 KAUNAS
M. K. Ciurlionis National Museum of Art

(partner)
48 NIDA

Thomas-Mann-House

BELGIU POLAND
1

3o GERMANY

3
36
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- REPUBLIC
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41 OLDC
ROMANIA

(R
49 ABRAMTSEVO TN

OATIA
BOSNIA
ERZEGOVINA
Abramstsevo Museum

Finland RO

50 MARIEHAMM ALBANIA
Onningebymuseet

2\ $_MARINO
MONACO

Russia

Denmark

51 FAABORG
Faaborg Museum for Fynsk Malerkunst

Norway

52 BALESTRAND
Municipality Balestrand / Village Sogndal
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Beispiel Ahrenshoop:

7

Stelen mit Informationen Uber 5
Kiinstlerkolonien in der naherern

Umgebung von Ahrenshoop.

KUNSTLERKOLONIE SCHWAAN

Im Zuge der Entstehung zahleicher
Kiinstlerkolonien in Europa withrend det
zweiten Hilfte des 19 Jahrhunderts ent-
stand auch In Schwaan um 1890 eing
Gemeinschaft von Malem. Der gebiirtige
Schwaaner Franz Bunke gilt als Begriinder
der Kiinstlerkolonte Schwisan

Schwaan ist selt dem [ahr 2000 Mitglied
der Europaischen Kinstlerkolonien euro
art. 2002 wurde die chemalige Wasser-
mihle als heutiges Kunstmuseum crotf
net. Das Museum zeigt auf drei Etagen dic
Werke der mecklenburgischen Kinstle
nnnen und Kinstier des 19, und 20. fahr
hunderts. Neben der eigenen Sammlung
werden regelmifig wechselnde Sonder
ausstellungen gezeigt, Hinter dem Kunst
museum Negt der Kunstpark, welcher
zeitgendssische  Kunst priseatiert. Die
Originatschauplitze, an denen die Kanst
Jer einst gemalt haben. koanen mit dent
drel Konstlerpfaden aufgesucht wetden
Die Wege fihren Sie aus dem Stadtzen
trum heraus an das Ufer der Warnow, In
den Lindenbruch und. zum Ausgangs

punk! zurick

Seit dem 26102022 hat Schwaan, eine
Stadtepartnerschaft mit Barbizon, die als
Mutter aller Kénstlerkolonien® gilt

2U DEN WICHTIGSTEN KUNSTLERN
DER KUNSTLERKOLONIE GEHORTEN:

Franz Bunke (1857-1939)

Rudolf Bartels (1872-1943)

Peter Paul Draswing (1876-1940)
Alfred Heinsohn (1875-1927)
Otto Tarmogrocki (1875-1946)
Rudolf Bechstein (1897-1961)
Wilhelm Fackiam (1893-1972)
Hedwig von Germar (1854-1931)
Richard Starcke (1864-1945)

Ot Bartels (1874-1958)

patE Weltere Informationen
% finden Sie im Internet auf
eurpart.eu/colonies/schwaan
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Stelen in Dachau am Bahnhof: Stelen in Murnau:

ezeigt werden Prien am Chiemsee, Gezeigt werden Prien am Chiemsee
Murnau und Dachau. Murnau und Dachau. |
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Entdecken Sie die Kiinstlerkolonien in

Stiddeutschland/Sudtirol
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